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Foreløbig oversættelse. 

Protokol 
om Grækenlands tiltrædelse af konventionen 

om gensidig toldmæssig bistand indgået mellem 
medlemsstaterne i Det europæiske økonomiske Fællesskab 

Regeringerne i medlemsstaterne i Det euro- 
pæiske økonomiske Fællesskab er 

I 

i medfør af overenskomsten om associering 
mellem Det europæiske økonomiske Fælles- 
skab og Grækenland, undertegnet i Athen den 
9. juli 1961, 

i betragtning af, at denne associering især in- 
debærer oprettelsen af en toldunion mellem de 
kontraherende parter, 

i medfør af konventionen om gensidig bi- 
stand mellem de pågældende toldadministratio- 
ner, undertegnet i Rom den 7. september 1967, 

i forvisning om, at Grækenlands tiltrædelse 
af den foran nævnte konvention vil kunne bi- 
drage effektivt til den nævnte toldunions gen- 
nemførelse og funktion, 

blevet enige om følgende: 

Artikel 1 
Grækenland vil kunne tiltræde konventio- 

nen indgået mellem Belgien, Forbundsrepublik- 
ken Tyskland, Frankrig, Italien, Luxembourg 
og Nederlandene om gensidig bistand mellem 
de pågældende toldadministrationer, underteg- 
net i Rom den 7. september 1967 (herefter be- 
nævnt »konventionen«). 

Artikel 2 
Grækenlands tiltrædelsesinstrument skal de- 

poneres hos den italienske republiks udenrigs- 
ministerium, som skal give underretning om 

deponeringen til konventionens andre signatar- 
stater. 

Grækenlands tiltrædelse har virkning fra 
den første dag i den tredie måned efter den, 
hvor det tilsvarende instrument er deponeret, 
hvis konventionen er trådt i kraft på denne 
dato; i modsat fald har den virkning fra kon- 
ventionens ikrafttræden. 

Tiltrædelsen vil være gyldig i forhold til sta- 
ter, for hvilke konventionen er trådt i kraft, 
efter bestemmelserne i konventionens artikel 
24. 

Artikel ,3 
Denne protokol skal ratificeres eller godken- 

des, og ratifikations- eller godkendelsesinstru- 
menterne skal deponeres hos den italienske re- 
publiks udenrigsministerium, som skal give un- 
derertning om deponeringen til de andre signa- 
tarstater. 

Protokollen træder i kraft for hver kontrahe- 
rende stat på dagen, hvor den deponerer sit ra- 
tifikations- eller godkendelsesinstrument. 

Denne protokol, der er udfærdiget i ét ek- 
sethplar på tysk, fransk, italiensk og hollandsk, 
hvilke fire tekster har samme gyldighed, skal 
deponeres i den italienske republiks rege- 
rings arkiver, som sender en bekræftet kopi til 
hver af signatarstaterne. 

Til bekræftelse heraf har de undertegnede, 
behørigt befuldmægtigede underskrevet denne 
protokol. 

Rom, den 7. september 1967. 


